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THE LORD IS MY LIGHT AND MY SALVATION

Important Announcement

This year summer festival curriculum for the Coptic and Hymns consists of TWO Levels:

A) Level 1: Compulsory for ALL churches

B) Level 2: Optional for ALL churches

Churches which love to take up the challenge of level 2, they are really encouraged to do so. Also, those

participated churches will receive a special recognition at the end of the summer festival.
May The Lord bless all your services and for many years to come.

In Christ,

Summer Festival Central Committee (SFCC)
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Coptic — Level 1




THE LORD IS MY LIGHT AND MY SALVATION

2024 /2025

Please note that there are 3 ways to write the sentence with a subject or a noun with this
tense.

So. you can say:

Examples of the negative of the past perfect tense:

1- Duna ageescr Mena sat
2- & Duna eesmcr or(ageessct) Menasat
3- ageewct e Uuna He sat (I mean Mena)

The Past Perfect Tense

This tense 1s used to indicate an action that has been already completed: that’s why
sometimes it is called a historical tense, as 1t indicates something that happened 1n the past.
For this we use the letter & , followed by a subject prefix before the verb.

So. we use &1 (1* Person single). a1t (1% person plural), & K or &% (2* person masculine),
ape (2* person feminine). & peTen (2° person plural) and sometime & TeTen, ag (34

RIEKD TAP 0808 WTETENTEMUO! KB 0NOWE WMETENTCOl
Examples of the past perfect tense:

person masculine). 4 ¢ (3" person feminine), a4 (3™ person plural).

aqwpr itze ITborc

“for I was hungry and you gave Me no food, I was tharsty and you gave Me no drink™

The Lord has swom. (Hebrews 7:21) (Matthm 15. 47,
- 3 - T
i it e anon awn annast ellge 1ae ;
Verb Mazt (to believ: 6“1 (to tak Maw (t . . PR 3 - " \ s A
. okcme Al o \ | “Wehave believed in ChiistJesus” Galairs 216) g1 A¢ WTTE NEGUAGHTHC EWI EPUON Wopm
1* person amazt aros aArHaw owoe aguast ixe NBpaasn DT owoe Awomc HAYG EowseosH!
single Ibelieved 1 took 1saw - - at o : e , i . ; 2 ‘
= - And he believed in the Lord, and He accounted it to him for righteousness.” (Genesis 15:6) hls dlsaplfs dld not mﬂﬂsmd mCSC tbmgs at ﬁm (JOh’l 1 16)
1®person |annact anon ANHAY el o ¥
el A - " - acwenac acuwowt ellapia Teccwmr iywn
e eV € tool € saw & 3 2 . X o .
R T =y =T~ ‘ G R e ke UMECHOY ge Tahow ahdd xeemkoT
o Wou (i) beliowed Youilnlsock Powo o s HOWTWH TApP ApeTencodn Japor iteanmeTewor Pt 2e agcoon
EORBHT HEANTMESHANEY i@ s Pl
2> person |apenact Apeor APENAT = ) _— ; i the ChlldlSﬂOt&ﬂd,bmS]Cfpmg Mdﬂ'j”}
feminine You (£) believed You (£) took You (£) saw “You meant evil against me: but God meant it for good™ (Genesis 50:20)
= e - s & 3 A ) b \
T TR P — FR—=— P a 17 ovwpm smaonTHe § 0408 EPE TRINTI WOHTY UMEYTWE NEE TIWNE
plural You (p.) believed You (p.) took You (p.) saw “Jesus sent two disciples”™ (Matthew 21:1)
rd 01 s ¢ € P 3 2
3 pclfdsén agquacat 4 acor AqHAW 4 DAI WE HAY EMECHT EGOMAHOT andaltlmghthereweresomany, ﬂlenetwasnotbfoken (John.’ll])
s He believed He took He saw “This man went down justified” (Luke 18:14)
3"person |acnacst acor ACHAW Newatei . s s \ \ \ \
> Negative of the past perfect tense: 3 o W .
i o S e S o _ . ICLEN TENES UTENCOTED OWAE NENBAD Umoviay EKenovT €D €por
3@ person |awnact aAwOr AVHAY e e i
MITEHCWTEN We did not hear [ : i
plassl They believed They took T, W v r— T S "For since the beginning of the world, we have not heard --, nor our eyes seen any God
Noun or aAavianaet a Uuna o1 a Uapra naw LTTECITES You (2* person feminine) did not hear s k| P ;
subject David believed Mina took Mary saw MTTETEHCWTES You (2* person plural) did not hear bESldes You (Ismah 644)
MITECWTES He did not hear
(Please note that iz changes to %, for the 2™ person masculine. when it is followed by any of MTTECCWTER She did not hear
theseletters8 1 2. # n ow p) HTTOYCWTEN They did not hear
BTE— Before noun or subject
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https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major
Feasts of the Lord/Pentecost/Higher Institute
of Studies/11-Pe Epnevma.307.mp3 DITI

Track 0:40

https://www.coptichymnsinenglish.com/pentecost

Track 0:40
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It came to pass

https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major Feasts of the Lord/Pentecost/Higher Institute of Studies/11-Pe Epnevma.307.mp3

https://www.coptichymnsinenglish.com/pentecost



https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major_Feasts_of_the_Lord/Pentecost/Higher_Institute_of_Studies/11-Pe_Epnevma.307.mp3
https://www.coptichymnsinenglish.com/pentecost

xee N huli ¥ oot

T i T 11 €e2,007T 000T

OQMGOQ}%@ 00-000
00-070 e.enT€ e F e-e-€c

cce €t e-ee

neNTHH HH HHHHY HH vuH T
(a

HHKOOCTH ) HHHH f

when the days of the Pentecost:

000 T
€€t
€c€T /

HuHHHH HH HHHTHHH HH HHH H HHH HT

NaAve00 0000(w)HT ‘THPOO 00 0000 000
0000 0o 0000 000
0 000000 0000 070 000 0076 0 00070

o T I i F 1ot uli 7 1(y)ovwa ad T

Addaaaat
a add fadaa-—-¥T

were gathered together

1y




i

NN > (",:?;()
Namt0o 0o 0000F 0o 0007

B ¥a Fa' I \ ™ ]
LJORJOR PO IR ) OO )

cToo T QoA C.

all the twelve apostles




Watos Aspasmos :: AOIMON aYXaq Then

https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major Feasts of the yvas pla:Ed
Lord/Resurrection/Higher Institute of Coptic Studies/27.Aspa i -
tomb,
smos Watos.1118.mp3 ’
according
to the
https://www.coptichymnsinenglish.com/resurrection prophetic

sayings, A~ ¥ KaTa-a-dha-Ad
Track — Aspasmos watos (Resurrection)
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https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major Feasts of the Lord/Resurrection/Higher Institute of Coptic Studies/27.Aspasmos Watos.1118.mp3

https://www.coptichymnsinenglish.com/resurrection



https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Major_Feasts_of_the_Lord/Resurrection/Higher_Institute_of_Coptic_Studies/27.Aspasmos_Watos.1118.mp3
https://www.coptichymnsinenglish.com/resurrection
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The Hymn of the Trisagion :: Arioc O ©€oc ::

https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Holy Week/Higher
stitute of Studies/cd3/track 03.1647.mp3
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https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Holy Week/Higher Institute of Studies/cd3/track 03.1647.mp3



https://media.tasbeha.org/mp3/Hymns/Holy_Week/Higher_Institute_of_Studies/cd3/track_03.1647.mp3
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holy Mighty, _ N
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The Holy Spirit,
now and ever
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ages of

the ages.
Amen.

-_>

zoxa Patri ke lou ke agio
Pnevmati ke neen ke ah
ke istos ei-onas ton

ei-onon amen.

E€EWNWN AMHN. O T P ]

LOal L sR Al

] e >
332 S o) S s Ablas ya
S ool (S Gnias Sladady)
¢} sk bl ) pushand
el G5




The Lord is My Light

and My Salvation
(Psalm 27:1)

Contact us on:
Website: www.sfmelb.org.au
Email: info@sfmelb.org.au
Facebook: SummerFestivalMelbourne
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